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договIр

поставки х, 01-Tl
м. Красилiв !!0t!,_rorl.ron,

[аниЙ логовiР укладаеться вiдповiдно до пропозицiТ Покупця iз зазначенням Bcix iстотних умовданого договорУ i попереднiм досягlrенням повноi згоди мiж Покупцем та Продавцем щодо Bcixiстотних умов даного договору, пiдтвердженням чого е укладення даного договору.

Приватне акцiоперпе товарпсIвО <<ПлазмаТею>, далi по тексту <Покl.пець>, в особiгенерального директора Слободянюка BikTopa Петровича, який дiе на пiдставi Стаryту, що е платником
податку на прибуток на загальних yll.roвax з однiеi сторони, та

,Щерсlсавне пilпраемсmво кКрпсuлiвськuй аzрееаmпuй завоdll,далi по тексту <<Продавець>>, вособi директора Процюка Олександра Феодосiйовича, що дiе на пiдставi Статуту, що е платникомподаткУ на прибутОк на загаЛьних умовах з другоТ сторони, (в подальшому ptцoM iменуються
<<Сторонш>, а кожна окремо - <<Сторона>) уклали чеrr Договiр про нижчевикладене:

1. Загальнi поло2кення
1,1, В порядку та на умовах, визначених цим .щоговором, Постачальник зобов'язуеться передати увласнiсть Покупцевi продукцiю вiдповiдно до специфiкацiй або paxyHKiB - фактур (далi-.Товар),

кiлькiстЬ та BapTicTb якого визНачаеться специфiкацiями, наклчо"""" таlабо рахункаil,и-
факryрами ГIостачальника, а Покупець зобов'язуеться прийняти Товар та оплатити його.

2. Щiна Товару та умови платежу

2,1 , Загальна BapTicTb Товару, Iцо поставля€ться за даним .Щоговором складае з 7500 1 .00 грн . (триста) (в томУ числi пакуванЕя' заваптaDкення, маркування. страхування, митне очищення.
СеРr'ИфiКаЦiЯ, ВiДВаНТаЖеНПя товару на умOвах EXW (склад продавця м. красилiв, вул.
Щаслива,l)).

2,2, Щiна одинИчi ТоварУ та умовИ розрахункУ фiксуютьсЯ у СпецифiКацiТ або рахунку - факr.урi,яка пiдписуеться сторонами, засвiдчуеться печатками юридичнот особи та с невiл'€мноlо
частиною даного ,Щоговору. У випадку, якщо мiж сторонами не укJIадено СпеuифiкацiТ на
окре},У поставку, розрахунок проводиться в розмiрi 100% передоплати до отримання Товару.

2,з, ГIорядоК оплати: безготiвкоВий розрахуНок шляхоМ перерахування коштiв на поточний рахунокгIостачальника або в iншому порядку та формi, що не суперечить дiючому законодавству
УкраТни. Не допускае,гься змiна цiни оплаченого, €U]е не отримаI{ого Товару.

3. Строки та умови поставки

з,l , Поставка Товару здiйснюеться на умовах EXW (склад покупця м, Красилiв. вул. Щаслива,1 ) заПОПеРеДНЬОЮ ЗаЯВКОЮ IlОКУПЦЯ На ПРотязi 5 днiв або у TepMiH передбачений у специфiкацii.



3.2, ПеРеХiД ПРаВа ВЛаСНОСтi на Товар вiдбуваеться у момент пiдписання видатковот накладнот мiж
Постачальником та Поrсупцем.

3.3. У випадку виявлення недостачi (недотримання умов !оговору щодо кiлькостi Товару) або
дефектiВ (недотримання умов щодо якостi Товару, або поставки товару, що не вiдповiдае
заI\,lоВленому) письмовий виклик представника Постачальника для участi в прийманнi е
обов'язковим.

4.|.

4.2.

4. Якiсть Товару

якiсть Товару, що поставляеться за цим Щоговором, повинна вiдповiдати технiчним умовам(rv) i державним стандартам (дст), що дiють на територiт Укратни, i пiдтверджуються
паспортом виробника та копiею сертифiкату вiдповiдностi або якостi, якщо це передбачено для
даного типу Товару.

у випадку, якщо Покупець вiдповiдно до п. З.3. ,щоговору проiнформував Постачальника, то
останнiЙ зобов'язуеться у триденнtлй TepMiH з дня отримання повiдомлення вiдрядити
вiдповiдальну особу для складення акту виявлених недолiкiв. У разi неприбуття представника
ПостачальНикадО ПокупцЯ у TepMiH вказаниЙ У даному пунктi Покупець складас рекламацiйний
акт в односторонньому порядку. Сторони погодили, що достатнiм доказом того, що Товар не
вiдповiдае вимогам, щодо якостi або е таким, що не вiдповiдае замовленому с Протокол
ЩентральноТ заводськоТ лабораторii Покупця та Рекламацiйний акт.

покупець не мае права без погодження З Постачальником використовувати Товар, за яким
заrIвлена претензiя щодо якостi.

5. Кiлькiсть Товару

КiлькiстЬ Товару, Iцо поставляеться за цим ,Щоговором, мае вiдповiдати попереднiй заявцi
покупця, видатковим накладним таlабо рахункам-фактурам Постачальника,

Я*що Постачальник передав Покупцевi меншу кiлькiсть Товару, нiж це встановлено.Щогtlвором,
ПокупецЬ ма€ правО в}Iмагати передання кiлькостi товару, якоТ не вистачас, або вiдмовитися вiд
переданого Товару та його опJlати, а якщо BiH оплачений, - вимагати повернення сплаченот за
нього грошовоТ суми.
Якщо Постачальн}Iк передав Покупцевi бiльшу кiлькiсть товару, нiж це встановлено,Щоговором,
Покупець зобов'язаний повiдомити наJIежним чином про це llостачальника.
Якщо Покупець прийняв бiльшу кiлькiсть Товару, нiж це встановлено .Щоговором, BiH
зобов'язанИй оплатитИ додатковО прийнятиЙ Товар за цiною, що була встановлена на партiю
Товару з яким було поставлено надлишкову кiлькiсть.

б. Вiдповiдальнiсть CTopiH

У випадку порушення зобов'язаннЯо Що виникае з цього ,Щоговору (надалi iменуеться
(порушення.щоговору>), Сторона несе вiдповiдалыtiсть, визначену цим .щоговором та чинним
в YKpaiHi законодавством.

Порушенням .Щоговору е його невиконання або HeHtUIeжHe виконання, тобто виконання з
порушенням }мов; визначених змiстом цього !оговору,

4,з.

5,l.

5,2.

5.3.

5.4.

6.1.

6.2.



6.3. Сторона, що порушпла цей ,Щоговiр, зобов'язана вiдшкодувати другiй CTopoHi збитки, завданi

таким порушенням.

6,4. У випадку порушення Покупчем cTpoKiB оплатп за поставлений товар, передбачених ДаНиМ

,Щоговором, останнiй сплачуе на користь Постачальника пеню в розмiрi подвiйноТ облiкОвОТ

ставки Нацiонального банку УкраТни, вiд суми простроченого платежу 3а кожен день

прострочення, ЕuIе не бiльше 5О% BapTocTi неоплаченого товару. Дiя даного пунКТУ Не

поширюеться на випадки, ко.IIи несвоечасне виконання зобов'язання було пов'я3ане з

виникненням обставин непереборноТ сили.

6.5. У випадку порушення Постачальником TepMiHy поставк}I визначеного у даному договОРi абО

який вкщаний у СпецифiкачiТ, Постачальник зобов'язуеться сплатити ПокупцЮ пеНЮ У РОЗМiРi

5 (п'ять) вiдсоткiв BapTocTi Товару, щодо якого було лопущено прострочення поставки, за кожен

день прострочення. ,Щiя даного пупкту не поширюеться на вIIпадки, коли несвоечасне виконання

зобов'язання було пов'язане з виникненням обставин непереборнОi СИЛИ.

6,6. У разi прострочення ПостачаJIьником TepMiHy поставки вказаного у ДогоВОРi абО У

специфiкачiт, понад 10 календарних днiв, та втратою iHTepecy у Покупця щодо виконання

поставки, Постачальник зобов'язу€ться у семиденний TepMiH з дня пред'явлення вимоги

покупця повернути Покупцевi отриманий авансовлtй платiж (передоплаry) та сплати Покупuевi

штраф у розмiрi 25 О/о BapTocTi не поставленого Товару.

6,,l, У випадку поставки Постачальником для покупця Товару, який не вiдповiдае вимогам щодо

якостi, передбачених даним Щоговором, Постачальник зобов'язусться сплатити Покупцю

штраф у розмiрi 20 О% BapTocTi Товару (вiд суми авансого платежу), який не вiдповiдас вимогам

щодо якостi, передбачених даним Щоговорсм.

б.8. Сплата СтороноЮ та вiдшкодУвання збиткiв, завданих порушенням ,Щоговору, не звiльняе iT вiд

обов'язку виконати чей Щоговiр в HaTypi, якщо iнше прямо не передбачено чинним в YKpaTHi

законодавством.

7. Обставини непереборноiсили

7.|. Пiд <обставинами непереборноi сили) за цим .щоговором вважаються незвичайнi i

непередбачуванi обставинI{ поза контролем Постачальника та Покупця, наслiдкiв яких не можна

було 1,никнути HaBiTb при докJIаданнi найбiльших зусиJIь.

7.2. Факт винИкненнЯ i iснуваннЯ обставиН непереборНоТ силИ повинеН бути пiдтверджений

висновком ТПП Украihи.

,1.3, При HacTaHHi обставин непереборноТ сили та Сторона, для якоТ виявилось неможливим

виконання своТх зобов'язань за ,Щоговором, повинна в розумний TepMiH, але в буль-якому

випадку не бiльше 10 календарних днiв, повiдомити iншу Сторону про таку неможлltвiсть.

7,4, Сторони дiйшли згоди. що при HacTaHHi обставиш непереборлlоТсили, виконання зобов'язань за

цим Щоговором вiдсуваються на строк, спiврозмiрний строку дiт вищевказаних обставин.

7,5. У випадку, якщо обставина непеРеборноТ с}Iли носить стiйкий характер, Сторони домовились

провести розрахунки виходячи iз розмiру заборгованостi на момент виникнення обставинll

непереборноi сили.



8.1.

8.2,

8.з.

8. Впрiшення спорiв

Yci спори, що виникають з цього .Щоговору або пов'язанi iз ним, вирiшуються шляхом

переговорiв мiж Сторонами.

Сторони визначають, що Bci ймовiрнi претензiТ за ,Щоговором повиннi бути розглянути
сторонами протягом 10 (десяти) днiв мопtенту отримання претензiй.

ПретензiТ щоло кiлькостi та якостi поставленого Товару можуть бути заявленi ГIокупцем до
Постачальника в строк не пiзнiше l 80 (сто вiсiмдесяти) календарних днiв з дня передачi Товару,
а якщо на Товар встановлений гарантiйний TepMiH - протягом гарантiйного TepMiHy. Претензiя
(вимога) надаеться у письмовому виглядi та повинна супроводжуватись документами, що
пiдтверджують викладенi в претензii (вимозi) обставини.

Якщо вiдповiдний спiр неможливо вирiшити шляхом переговорiв, BiH вирiшусться в судовому
порядку за встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю такого спору вiдповiдно до чинного в

YKpaiHi законодавства.

9. Дiя.Щоговору

I]ей Щоговiр ввФкаеться укладеним i набирае чинностi з моменту його пiдписання Сторонами

та скрiплення печатками CTopiH.

Щей ,Щоговiр набирае чинностi з дня лiого пiдписання обома Сторонами i дiе до 31 грулня 2022

року. Якщо за мiсяць до закiнчення строку дiI.Щоговору жодна iз CTopiH не сповiстить письмово
другу Сторону про його розiрвання, дiя цього,Щоговору вважаеться пролонгованою на один piK
на тих же умовах.
Закiнчення строку цього,Щоговору не звiльняс Сторони вiд вiдповiдальностi за його порушення,

яке мало мiсце пiд час дiТ цього ,Щоговору.

Змiни у цей .Щоговiр набирають чинностi з моменту належного оформлення Сторонами
вiдповiдноi додатковоТ угоди до цього ,Щоговору, якщо iнше не встановлено у самiй додатковiй

угодi, цьому.Щоговорi або у чинному в YKpaiHi законодавствi.

Додатковi угоди та додатки до цього ,Щоговору е його невiд'еплною частIлною i мають юридичну
силу у разi, якшlо вони викJIаденi у письlrlовiй формi, пiдписанi Сторонами та скрiпленi iх
печатками.

8.4.

9.1.

9.2.

9.з,

9.4.

9.5.

9.6. Припинення !оговору до закiнчення строку його дiТ може мати мiсце згiдно з письмовою

згодою cTopiH.

9.7. Цей Договiр вважаеться розiрваним з моменту належного оформлення Сторонами вiдповiдноТ

додатковоТ угоди до цього ,Щоговору, якщо iнше не встановлено у самiй додатковiй угодi, цьому

,Щоговорi або у чинному в YKpaTHi законодавствi.

9.8. ,Щоговiр ввtDкаеться розiрваним з дня отримання Стороною вiд iншоi Сторони повiдомлення

про розiрвання даного,Щоговору.

10. Прикiнцевi положення

10.1. Yci правовiдносини, що виникають з цього,Щоговору або пов'язанi iз ним, у тому числi пов'язанi



iЗ ДiйСНiСТЮ, УКЛаденняп{" виконання}t, змiною та припинен}Iям цього .Щоговору, тлумаченням
ЙОгО Умов, визначенняпл наслiдкiв недiйсностi або порушlення /{оговору, регламентуються цим
f[оговорсtм та вiлповiдпими нормами чинцого в УкраiЪi законодавства, а також застосовними
до таких правовiдносин звичаями дiлового обороту на пiдставi принципiв добросовiсностi,
розумностi та справедливостi.

|0.2, Пiсля пiдписання цього .Щогсrвору Bci попереднi переговори за ним, листування, попереднi
ДОГОВОРИ, ПРОТОколи про намiри та будь-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi CTopiH з
ПИТаНЬ, ЩО ТаК Чрl iнакше стосуIоться цього .Щоговору, втрачають юридичну силу, arле можуть
братися до уваги при тJIумаченнi умов цього Щоговору.

10,3. СТОрона несе повну вiдповiдальнiсть за правильнiсть вкtваних нею у цьому .Щоговорi реквiзитiв
та зобов'язусться своечасно у письмовiй формi повiдомлятлl iншу Сторону про Тх змiну, а у разi
НеПОВiДОtчtлення несе ризик настання пов'язаних iз ним несприятливих наслiдкiв.

l0.4. ВiдстУплення права вимог}l таlабо переведення боргу за цим Щоговором однiею iз CTopiH до
TPeTix ОСiб допускаеться виключно за умови письмового погодження цього iз iншою Стороною.

10.5. Bci виправлення за текстом цього.Щоговору мають силу та можуть братися до уваги виключно
За УМоВи, що вони у кожному окремому випадку датованi, засвiдченi пiдписами CTopiH та
скрiпленi ix печатками.

10.6. Щей [оговiр складений прн повному розумiннi Сторонами його умов та термiнологiТ
УКРаТнСькою мовою у двох автентичних примiрнлtках, якi мають однакову юридичну силу, _ по
одному для кожноТ iз CTopiH.

l0.7. У випадку лiквiлацii, злитtя, реорганiзачiТ, змiни органiзаuiлiно-правовоТ форми або складу
КеРiВНИЦтва Постачальника чи Покупця, права та обов'язки ocTaHHix за даним Щоговором
ЗаJIишzlються незмiнними i переходять до правонаступника з оформленням вiдповiдних
документiв.

Мiсцсзнаходженrlя та реквiзити CTopiH
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